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\ parasztság feladata 

az u\ Magyarország felépítésében 
írta : H o r v á t h L a j o s 

A 

De 
ik a 

régi országot. A felszabadí-
ts megtörténte kinyitotta a 
it a széles néptömegek szá-
A parasztság élés te azt, ami-
zázadokon keresztül harcolt 
íjain keresztül. Az övé a főid ! 
. amelyért annvi verejtéke hullt 
zdába.' A főid; amellyért fiai 
r ugy harcoltak, hogy az az 
maradjon. Itt van hát a föld 
mkben, amit sokan nem hit-
parasztok, hogy a miénk is 
itt van és most gyökeret keü 

hogyan legyen igazán a mi-
föld ? 

hogy az a mi nagy szegény-

rden eredn 
te csak a 
tm a föld i-

A tavaszon a földreform végre-
pása s< rán. a háborús viszonyok 
zött egy parancs voit csak a 
rasztság és az ország számára. 

keli vetni minden talpalatnyi 
det. ugy , ahogy lehet. Mi ma 2 
lyzet, nézzük csak meg. A föld-
ár m megvalósításával eltűrnek az 
. nagybirtokok. Megszületett egy 
• zéies kisparaszti réteg, a föld-

z jutottak paraszt rétege, kicsiny 
• temekkel. Az egész mezögaz-
sági termelésünk gazdasági, bir-
őam alapja megváltozót'. Termé-
etesen a mezőgazdasági dolgozók 
ssdaimi heivztte. osztály helyzete 

nőikül nem tudunk termelni s az 
ipari munkásság és az egész nép 
kenyér, élelem nélkül maradna, ha 
mi nem tudnánk .termelni. T e h á t 
az e g é s z o r s z á g l ege l ső é r d e k e 
az , h o g y a f ö l d h ö z j u t o t t a k g é p -
hez , t e r m e l é s i e s z k ö z ö k h ö z j u s -
s a n a k . Ennél eisöbbrendü feladata 
az ország jővöie érdekében nem 

A 
gosan bánni. G a z d a s á g o s a n c s a k i s 
g é p s z ö v e t k e z e t t e l t u d u n k do l -
g o z n i . Tehát az uj paraszt réteg-
érdeke a gépszövetkezetek megafa-

ksvánja, ott csináljunk szoros ter-
melő szövetkezetet. Ahol erre nincs 
esetleg szükség, ott laza gépszövet-
kezetet csau: jar.k T r a k t o r o k és 
v e t ő g é p e k k e ü e n e k , e z a l e g f o n -
t o s a b b két e s z köz ! Igen, mond-

rndiuk, etor 
telnez pé 

kunk mncs 
szegényebb 

Demokrácia és magyarság 
sag a f 

gyanúsa 
időkben, 
szerűen 
áilásfog! 

kában a ¡eg-
nösen a változó 
emberek pánik-
k. hogy korábbi 
eges következ-

A magvarorsz. 
Siti évtizedek! 

i politikát 3TU 

foiyá A germán szí 
in sag 
í gesz fi 

tudták kiv 
¡ség fenni 

adik Bt 

európai reakció ne 
kkat sorakoztatta fel a t 
>k éppen ugy, mint" 
¡atf, Olaszországban, 
gbart, vagy Japánba. 

, nemzeti jelszavakkal 
3 megtéveszteni a hisz 
kel. Vissza is éltek « 
s érzéssel. Igazán 

Spanvol-
Az e ni be-

írta ; Kovács Imre 

véseii. A nemzeti szocializmus, mint 
„koreszme" áthatotta a tömegeket, 
őszintén, lelkesedéssel fordultak Ne-
metország és Hitler felé, a csoda-
várás egzaltáciőjávai fogadtak min-
dent, ami germán, ami nemzeti szo-
cialista volt. 

Nem volna helyes most ezeket a 
tömegeket egyszerre beengedni és 
befogadni a demokráciába, mert azok 
a társadalmi erők, amelyek a múlt-
ban, a legnehezebb időkben is a 
haladást képviselték, a demokrácia 
ügyét szolgálták s amelyekre ma a 
demokratikus ország épül, nem tud-

Nemzetiszinü jelszavak 
nem voltak, csak annak mondották 
magukat s ma azzal akarnak érde-
messé ieiini a demokráciára; hogy 
megtagadják nemzeti magatartásukat, 
nem reakciós értelemben, hanem a 
szó valódi, legnemesebb értelmében. 
Ostobán azí hiszik, hogy a nemzeti 
motívumok elsikkasztásával, vagy 

nák saját képükre formálni, átnevelni 
a gyorsan, ügyesen helyezkedő tö-
megeket. Félő, hogy esetleg inkább 
ők változtatnák meg a demokrácia 
arculatát De hiába "a tiltakozás, az 
ellenállás, nem lehet távoitaríani őket, 
belopózkodnak, vagy beözortlenek a 
demokratikus pártokba és szerveze-
tekbe s túlbuzgó demokratákként 
ágainak, szerepelnek. Annyira túl-
buzgók, hogy nem tudnak mértékei 
tartani, n e m ' tudják mit illik, mit 
nem s a túlbuzgó emberek szoká-
sos hibáival tagadják azí, ami a 
mutiban a legjellemzőbb volt rájuk 

val 
an a 

ja« a 
Stukát. 

Ezért találkozunk mind gyakrabban 
olyan jelenségekkel, amelyek össze-
egyeztethetetlennek tartják a demo-
kráciát a magyarsággal. Az igazodó 
tömegek most már hallani sem akar-
nak nemzetről, magyarságról, a de-
mokrácia jelszavait szajkózzák, a 
nemzetköziség nagy mámorát emle-
getik és mindezt nemzetellenes, ma-
gyarellenes módon demonstrálják. 

Egyszer már levizsgáztunk 

ik. H | j 

mindjobban 
tos jelenség 
<eil vetni ős 
okrácia és 
ízlelhető, ava 
tlen fogalma 
íbcan vühtszs 
ráma és a 

eüta 
ikkei <apc?t 

a kt 
¡aioan 
rdést: 

M 
A 

égi í 

és az 

' A kg hatá, 

tkkor l e s z r 
t világban. 

Cbü.'ettmk, he 
tsitjük magy 

nagyon ne 
aru alatt, ar 
hogy nem tn« 

ti. Nem mertü 
rí jó „némete 

: biztatást, irányítás! 
ek aztán meg is le 
lénye, magyar poli 
et politikát csináltak 
•rszág akkori vezető 
ika, íme, látjuk, 
Európá t Gyanakv 

leiünket a világ s i 

, ut mutatást, 
t a követ-
ika "helyett 

uraink, az 
. s a német 
pusztulásba 

issal figyeli. 
aggal, mert 
• ' k e r ü l t ü n k 

mokratikus nép, csak olyan r 
élt eddig rajta, amelyik einvo 
helyette és nem a nevében bes 
cselekedett, de most. hogy félsz: 
dulí nemzeti erényeivel, népi ti 
donságaival próbálja bebizonyi 
hogv méltó a bizalomra. Akkor 

met 
öemr N.i 

?ur •adsác rcaink, 
tagadjuk magyarságunkat, akkor 
megint netít teszünk jó szolgálatot 

r már Tevizs-

•z kell, hc 
ídjét. Ho, 
ok ezt a 

han el tudunk iga-
in szüksége az uj 
Mi az, ami nélkül 

szdeni a munkáját 
edményes legyen ? 
érmeiéin eszközök 
holt felszerelés. Ez 
fel tudja szántani 
tudhatjuk mi pa-

tekintetéi 

ügyünknek, mert egy 
gaztunk azzal, hogy 
magyarok, ez a m i 
végzetessé válhatik, 
elterjedhet rólunk a; 
hogy kiskorúak, jav 
gyünk. 

ne;' 

, gondolkodó, 
évszázadnkbói 
jár közöttünk, 

ág dentokrank 
)etnokr 

tudós. 
felé 

íny 
egy 

jnok snteaek 
:sak uer 

•ar ha 

Kei lene eke, borona, kocsi, tehén, 
ló stb. síb. Először is lássuk tisztán 
mindnyájan, hogy sem tó, sem tehén 
nincs és nem is lesz éveken ke-
resztül annyi, hogy azzal a szántást, 
vetést, fcoronáiást stb. ugy el tudjuk 
végezni, hogy terméseredmény jó 
vagy kiváló tegyen. Pedig nekünk, 
fokihoz jutottaknak arra kell toré 
k-adm, mert ha többet termelünk, 
akkor hamarabb tafpraállunk. Tehát 
jr.-f.ek kellenek. Ezek pedig minden 
köt üi ménvek között kellenek. E 

De 

szakszervezet, 
minden főidbe 
resztül adja r 
zottságnak az 
lyen képvisel 
inket. 

emze D í poli tik 
anyaihoz. 1 

mtseg a gen 
t mokratikus c 
politikái kö 
ze nem téve; 
•mussai, A so? 
iájában is, re; 
•tetten a dint 

a demokráei 
szemléletükkt 
a csehek tut; 

MTI 

rszagépiKsset nem-
iéi, A „nemzeti" 
ztendő össze a so-. 
'inizmus, bármilyen 
¡kció és összeegvez-
ik rác iával. Körülöt-

uj poiittkai erük-
ből uj országot. A 
szlávok, az osztrá-

jegsi 
rom, 

hazafiak lenni! Csak mi 
rüttk jó magyarok, jó haz,= 

Helytelen, a dunavi lg 
működéssel összeegyezteti! 
gatartás volna, ha 
magvatok, jő hazai 

sajátos 
zzák öss 

nem 
nave 
népt 

s általában a 
lik a sovinizm 
de meni itéhk 

mmammmmamm 

URAK f% H M 1 1 P OR «Bk 

ha ee 

most megjegyezni, amikor Magyar-
ország izoláltságából kezd kibonta-
kozni. A nagy demokratikus népek 
ú; a szomszéd országok buainsa 
megerősödött i rányunkban,a missziók 
is a demokrácia és a magyarság 
szétválaszthatatlan eszmei, elvi és 
gyakorlati igéivei menjenek nehéz, 
de szép feladatukat teljesíteni. Es itt 
bent az országban, a politikánkban, 
is valljuk a demokrácia és a ma-
gvarság szétválaszthatatlanságát. Mu-
tassuk meg, hogy jó magyarok va-
sműnk azzai. hogv jő demokraták 
vágyunk s a demokráciánakkal bi-
zonyítsuk a magyarságunkat. 

O h L E G Y E N ! 

dien i 
merné ni 
inni. A 
a euri 
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hogy hogyan működjenek. Alakít-
suk meg mindenütt földhöz jutottak 
a szoros termelő szövetkezetet, vagy 
a lazább gépszövetkezetet. Amikor 
megalakultunk, akkor a földműves 
bizottságon keresztül juttassuk el 
kívánságunkat az országos földmű-
ves bizottsághoz, hogy mire, mikre 
van szükségünk. Mondjuk traktorra, 
vetőgépre, vetőmagra. A földműves 
bizottság eljár ekkor a földműve-
lésügyi kormányzatnál, hogy a szük-
ségeit gépet, eszközt sib. hitelre, 
vagy részletre megkapjuk. Ha van 
pénzünk, vagy valamink, amiért 
meg tudjuk venni a gépet, akkor 
fizessük ki azonnal. Ha nincs, akkor 
fizessünk érte annyit ki amennyit 
össze tudunk adni, a többit pedig 
majd fokozatosan kifizetjük. Ha 
nincs egyáltalán semmink, akkor is 
meg keli kapjuk a gépet. Hi te l t 
keli a d n i m i n d e n k ö r ü l m é n y e k 
közö t t a t e r m e l ő - é s g é p s z ö v e t -
k e z e t n e k . Ha magánvállalatok, gyá-
rak kapnak hitelt, akkor nekünk is 
k:íi kapnunk. K a p u n k is c s a k 
s z e r v e z e t t e n kel l f e l t é p n ü n k és 
szervezetten váiialni azt, hogy jó 
befektetés lesz ez a hitel a jövő 
szempontjából . 

Gépek nélkül, szövetkezeti hitel 
nélkül nem tudunk mit kezdeni, 
csak tengődni a földön ! Gépe-

ket, szövetkezetet, hitelt csak ugv 
tudunk szerezni, ha egységben va-
gyunk, ha szervezettek vagyunk. 
Jogunk van erre Létre kell hozni a 
földműves bizottságokat községenként 
és országosán I Dolgozzuk ki. hogy 
mit akarunk, mit tudunk termelni és 
ehhez mire van szűkségünk ! I ia ezt 
elvégeztük, akkor szervezeteinken 
keresztül és pártunkon, a Nemzeti 
Parasztpárton keresztül meg keli való-
sítanunk. 

* 

De a régi törpe és kisbirtokosok 
csaknem hasonló helyzetben 
vannak. Azoknak sincs annyi 

élő és holt felszerelésük, amennyi 
szükséges lenne! Mit csináljon hál 
a törpe és kisbirtokos parasztság. 
Alakítson szintén termelő szövetke-
zetet, gépszövetkezetet, értékesítő 
szövetkezetet. Legyen berr.e a föld-
műves bizottságom, hogy minden 
taiu termelést kérdésé egységesen, 
egy terv szerint oldódjon meg. Va-
lamivei több tőkével rendelkeznek ! 
De ne ragadjanak meg a régi viszo-
nyok között. Egyetlen egy paraszt 
ember se törekedjen arra, hogy olyan 
körülmények között dolgozzon, mint 
a múltban. Nézzünk most már na-
gyobbakra és messzebbre! Gyakor-
lottabb a régi k isb inokosság 'a ter-
melésben, mint az uj réteg I Tehát 

neki keli elsősorban elindulni affelé, 
hogy mást is termeljünk mint búzá t ! 
Egy évig még kell a búza, de azután 
mar csak annyi, amennyire magunk-
nak szükségünk van. Térjen át a 
parasztság már most a kertkulíura 
megteremtésére! Termeljen sok-sok 
gyümölcsöt, amit számtalan módon 
fel lehet használni. Megnyílnak a 
külföldi piacok, fel keli rá készülni! 
Termeljen nagyon sok szemet, ku-
koricát, árpát, hogy az állatállomá-
nyunkat rohamosan növelni tudjuk 
A sertésállományunkat, baromfit, tyú-
kot, kacsát, libát, pulykát rohamosan 
kell szaporitaní Itt is fel kell ké-
szülni a külföldi piacra 1 Magterme-
lésünk és mezőgazdasági ipari nö-
vényeink termelése még a legfonto-
sabb kérdésünk. Meg kell oldani a 
cukorrépa, a dohány, olajosnövények 
termelését! Ezeket és a búzaterme-
lést is a jövőben nem csinálhatjuk 
n;á>ként cáak gépekkel, csak szövet-
kezve, mert másként ráfizetünk! Tehát 
a régi és uj birtokosok egyesüljenek 
a földműves bizottságban. Itt, ezen 
keresztüi beszéljük meg a parasztság 
jövő évi termelési kérdését, a szük-
séges hozzávalókat állapítsak meg. 
Csináljuk ezt meg országosan. Gyűjt-
sük össze az eges?, ország igy elké-
szített anyagát és központi ¡rányitás 
meiieít és segítés mellett készítsük 
ei igy a mezőgazdasági-termelés évi 
munkatervéi, irányát. 

De. hogy ne a pillanatnyi mában 
éljünk csak, készítsük ei lega-
lább nagy vonásokban a mező-

gazdaság felépítésének 3 - 5 éves 
tervét. Úgy készítsük ei, h -.gy a pa-
rasztság megszabaduljon a múlt 
minden dekától. Legven végre ember 
a paraszt is. Ne csak a belvárosban 
legyen villany, hanem minden fa 'u-
ban. Legyen fürdőhelye minden fa-
lunak. Világítson a tudomány fénye 
be minden faluba. Változtassa át a 
demokrácia a parasztságot ! Legyen 
szabad emberré minden dolgozó 
paraszt. Építsük meg mi parasztok 
ezt az uj országot a két karunkkal, 
józan eszünkkel, rudast szomjazó 
agyunkkal, emberséget hordozó szi-
vünkkel Sorakozzunk fel a mi or-
szágunk felépítésére ! Most az egyszer 
és véglegesen nekünk építsünk uj 
o r s z á g o t , c i l luet i i e s iitUgyaU . * 

Felhívjak a parasztságot, hogy a 
felvetett gyakorlati kérdéshez levélben 
szóljon hozzá. Tárgyaljak meg kö-
zösen, hagy mi: és hogyan kell cse-
lekednünk Mindnyájunk érdeke, hogy 
a parasztság jövőjet közös terv és 
közös akarat utján alakítsuk ki. 
Várjuk a széles paraszti rétegek hoz-
zászólását ! 

A mi könyveink 
V e r e s P é t e r : S z ü k e s z t e n d ő 

Azt mondják az irodalomhoz ér-
tők : Kisregény. Műfajilag az is lenne, 
de mégsem a z : nincs köhői neki-
lendülés, nincs regényírói raffináit-
sággal összebogozott bonyodalom, 
csak élet van ; egy darab a evep-
soriak életéből. Inkább az elbeszé-
lésekhez tartozik; hosszabb elet-
leirás. „Hiteles tudósítás az alföldi 
szegény parasztság történetéből. Nem 
kerek történet, nem csattanós végű me-
se, csak egy-egy életdarab : a magyar 
ember, a magyar paraszt a bajban, 
a szegénységben, az időjárással és 
az emberekkel, a természettel és a 
társadalommal való küzdelemben.— 
mondja róla a boritóján levő ismer-
tetés. Tartalma csak annyi, hogy egy 
napszámos ember sok vergődés, 
napszám, földbérlet, koplalás, kecske-
tartás után tehénhez jui, de aztán 
el kei! adnia a „Rózsit", hogv 
u jabb földbérletért az árendát kifi-
zethesse. A maradékból meg 235-ért 
vett egy öreg kajla riskat, de mind-
egy, tő az is a szegény embernek, 
hisz „nem a szarvából adja a tejet." 
Igen ám, de a cenzár b. csapta őket, 
kitőgyelieteit, nagy bendőjü öreg jó-
szágot sozott rajuk, se tejet nem 
adott, de borjú nem volt benne. 
„Az asszony soxat rítt, nekem se 
esett jól az é :ei napokig, de aztán 
más bajok jöttek és eltemették eze-
ket " Akkor meg a földdel lett baj, 
sáros-vizes ősz, fagyos-szeles tél, 
reggelenkint csikorgó, száraz tavasz» 
sze l ; a minden takarmányt fötzabáít. 
Virág piacon nein keit eí, 120 pen-
gőért keliett elvesztegetni a mészá-

rosoknak rés igy tovább jölt a baj, 
hisz a „szegény embert még az ág 
is húzza." „A szük esztendő is bekö-
szöntött nagy szárazsággá!, a sertés-
vész is elvitte a k é t ' k i s h i z ó t . . . 
Sehol semmi remény. — „Husz évig 
napszámos voltam, azelőtt tiz évig 
cseléd voltam és mindig szabad em-
ber szerettem voina lenni." Maradék 
pénzen egy kimustrált téglahordó 
lovat vett, az meg az első szántáskor 
„kidögiött" előle s hova jutott ? Most 
aztán tiszta lettem mindentől. Egy 
választott kocamalac az összes va-
gyonom. Annyi, mint a lakodalom 
utáni napon." 

Ez az életforma az, amiről azt 
mondjuk, hogy c-ődbejutott, mert 
embertelen. A jövő parasztéietforma 
lényege az az intézményes biztosíték, 
ami természeti gsapásoktól, emberi 
kapzsiságtól nem engedi süllyedni 
a munkás embert annyira, hogy on-
nét már a felemelkedés emberileg 
lehetetlen legyen. 

V e r e s P é t e r : 
Egy f ö l d m u n k á s n a p i ó j á b ó l 

U g y a n a z a műfa j : k i s r e g é n y ; 
a g y a n a z a s o r s : a n i n c s t e l e n é ; 
a g y a n a z a k ö r n y e z e t ; a gyepsor , 
ugyanolyan e m b e r : egy n a p s z á m o s -
fö ldmunkas . 

Ta ían a s z ü k e s z t e n d ó e l é b e ke l -
lene helyezni, (a köletben úgyis van) 
az a (folytatása ennek , f / u n k a né l -
küli, „zs í rozó" nélküli, koplalós tél 
utan, reményte lenül olcsó tavaszi 
munkap iac , m u n k a néÍHu i l ézengés , 
a M c z s i bol tosnál h s z t é r t - k r u m p i -
órt vegzet t munka, kőicsönból é lés . 

J j l o f o z W t o l d . 

jtío'oz • a hóid a ház alján, 
nem /ei mást eau rossz cs apón 

fölnéz a p 
csorba kas, 

Fölriad rá benr a bojtár, 
azr se kérdezd mit á/mod/ái 

J f a álmodott, olya! iáioii. 
föigyujfo'la a vi,ágai. 

JUyés Qyuia 

aztán a M a u t h n e r - u - a d a t ó m b a n egy 
heti munkára , m á s J a b a k a p á l j a n a k " , 
s zo lgamunká ra s z e g ó u é s . A nedves 
fő idben tönkremegy a ¡abbeli, f a r a sz tó 
a v e ' ö g é p m e h e t t i k u : , a g o a s . s z é g y e n -
le tes az mtézó „ur* szidasa ; s z o m b a t 
e s te hét o e n g ó husz f ér n a p s z a m , 
ami ki s e fut ja a heti sza lonnát , m e g 
a tönkremen t ruhát . „Tán jobb lelt 
votoa. ha ctftnon tanyazok az ¿ . / a -
a l a t t . . . " 

„ D e a következő hélen megin t 
csak kimentem, mer t hat mit c s i n á l -
jon az e m b e r ? -

Igen, nem rég iben m é g ez volt a j 
s o r s a a fö d m u n k a s embe rnek . Azt ni- I 
s z e m . ennek a r egénynek o l v a s á s a j 
közben s o k f ó ! d n ö z j u t t a t o U p a r a s z t e m - j 
b e r ö n m a g e p a i éve iö t t i so r sá ra :-..mer ; j 
küzködés s z a k a d a s g s még i s örök ' 
f ő i d h ó z r a g a d t s á g , sehol s e m m i r e - j 
meny , hogy egysze r már őnáCö bi r -
tokos, m a g a ura l e n n e - a mcs te ien . 

Hisszük, hogy ez az e m b e r t í p u s 
kapott a d e m o k r á c i a e ' s ó g y ő z e i m e 
a lka lmából f ö l d e t : ez a fa j la m a g y a r 
e m b e r m e g é r d e m i ; ennek a j u s sa 
volt a f ű i d ' 

P. L. 

Összelyuggatott 
káposztalevelek 

A káposzta most nagy értek és 
később még nagyobb iesz az értéke. 
A termelők szomorodva tapasztatják, 
hogy napról napra több és több a 
kilyuggatott káposztalevél. Nem sok 
keresgélésre megtala-itatják a kár-
tevőt, a leveleket rágó hernyókat. 
Ezek a hernyók nem egyforma szi-

ntiek, mert ahogy nőnek, pedig 
tekintve nagy étvágyukat, igen gyor-
san nőnek, színüket változtatják és 
mindig sötétebb színűek lesznek, 
mig végül hátuk és oldaluk sárga-
sávos és fekete szemölcsökből ösz-
szeálló foltos lesz E után már el-
tűnnek, de keresgélve megtalálhatók 
a káposztatöve alján bebábozódva. 
Ezekből lesznek a káposzíapiliangók, 
amelyeknek mostani második vagy 
harmadik nemzedéke cikázva, ker-
getőzve repked a káposztaültetvény 
felett és olyan ártatlannak látszik, 
mintha semmi köze se volna a ki-
lyuggatott levelekhez. Ezeknek a 
pillangóknak az ivadéka, a hernyója 
a kártevő. A pillangók petézni a 
káposztások szénül védettebb szélére 
repülnek és egy-egy pille 60—83 
petet is rak, tehát elég szaporák. A 
petéből kikelt hernyók igen falán-
kak, gyorsan fejlődnek, a leveleket 
össze-vissza lyuggatják és ürülékük-
kel bepiszkolják'. 

Az ellenük való védekezés abból 
áll, hogv a repkedő lepkéket iepke-
hálóvai összefogjak Ezt a gyerekek 
jól és gyors ¡n végzik, azonban nem 
tudják mind ö-szefoghi és ezért a 
káposztások szélén meg kell keresni 
a lerakott petéket vagy a kártevő-
ket. A peték csomóba vannak a le-
velek fonákáján (hátulján). A petéket 
ujjal széfmorzsoljuk A hernyókat 
összeszedni már bajosabb, ezért a 
káposztát öntözzük meg 10 száza-
lékos sósvizold,ittál, j tvőre nézve 
pedig azt tegyük meg, hogy már 
koratavasszal összef gjuk a lepkéket, 
mert ekkor még keves van belőlük, 
a gazt írtjuk és a kivágott gazt 
összeszedve, a fokiról eihordjuk. A 
hernyók, ha káposzta nincs, minden-
fele gaznövényen megélnek és van 
annyi a ¡ka ím ¿kod'-képességük, hogy 
a kivágott és fonnyadó gazrói a 
meghagyott növényre húzódjanak. 

Külpolitikai 
összefoglaló 

A választások 
állanak előtérben ina nemcsak be l -
politikai, hanem úgyszólván az egész 
világpolitika terén. S ebbe a válasz-
tási zónátra m»st már Magyarország 
is beleesik. Nem csoda, hogy a la-
pok tele vaunak 

Bevín 
angol külügyminiszter, erre vonat-
kozó kijelentéseivel. Kétségtelenül 
megállapítható a külügyminiszter be-
szédéből, hogy a demokráciának ók 
csak az angol demokráciát hajiand 'ik 
elismerni. Tehát a népuralmat, a nép 
.k iratát te jes szabad megnyilváau-

lá- iban Érthető, hogy a szabadság-
nak ilyen*tág értelmezése ellen első-
sorban a Kommunista Part emeit 
szót, mert hiszen a fölszabadított 
.áll intők fasiszta rétegét juttatnák 
könnyen szóhoz, sőt itt ott döntő 
szóhoz. 

Bulgáriáról , Romániáról 
¿s Magyarországró l 

h o g y u r a l k o d j a n a k m á s o r -
s z á g o k o n , h a n e m a z e g é s z 
e m b e r i s é g k ö z ö s é r d e k e i t 
s z e m e lő t t t a r t va c s e k k e d -

j e n e k . . . 
J a p á n b a n 

bár lassan, de folynak a fegyver-
letéteti előkészületek. A szövetséges 
csapatok főparancsnoka rádión ke-
resztül küldte el a japán főparancs-
noknak a fegyverletételre szí !6 pa-
rancsot. A japánok csütóriöK.g -te-
lesek elküldeni megbízottaikat a 
fegyverletételt feltételek átvételért. A 
j pán fegyverletétel után Korea sza-
bad á l a m lesz Ezt Potsdamban 
és Moszkvában is elfogadták Ideig-
enesen azonban a szövetsége-ek 

nevében a szovjet csapatok szállják 
meg. A Tass iroda "levelezője meg-
állapítja, hogy a japán fegyerletéte! 
ellenére a tengerparti japán lakosság 
még ellenállást tanúsít 

Nemze tköz i e l l e n ő r z é s 

n meg-. 
ezekben az or-
Itak, nézetünk 
k a nép f *>bb-

A! 

etek 

sfgét és a legújabb fajién: 
szerzett benyomásunk az, hogy egyik 
totális államformát a másikkal cse-
rélték fel". — Nem szükséges nekünk 
e .-ez Tö őn kommentárt, magyará-
zatot f-izni. Választások lesznek itt 
is egy jó hónap múlva s akkor majd 
felel rá maga a nép — Görögor-
- tágban megalakultnak tekinthető a 
Vuig.tris-kormáfty, melynek feladata 
> v í ásztások kitűzése. A Szabad 

Nép augusztus 22-i száma külön 
kiemeli hogy „a választások „tísz-
'a ¡ágát" szövetségközi bizottság el-
IBnőrzi, amelyben a szovjetunió n-.m 
vesz részt." 

A ' ékéről kijelenti Bevín. hogy 
: n a g y h a t a l m a k l e g f ő b b fe l -

a d a t a , h o g y a ü c k e m e g ő r -
ző ivé v á l j a n a k , d e n e m ugy , 

sttó intézkedésekre van szükség 
az atomb3mba feltalálásával kap-
csolatban. Komoly jelentősége van 
ennek az előterjesztésnek, meri egyet-
len hatalomnak sem szabad meg-
hagyni a lehetőségeket, hogy saját 
céljai elérésére használhassa fei az 
atomerőkkel kapcsolatos t : á ! m á -
nyokat. 

A r o m á n i a i 
kapcsolaiok továbbépítéséi jelenti üag -
dazar román egészségügyi miniszter 
budapesti látogatása. Megígérte Bag-
dazar, hogy minden erővel a ma-
gyar orvosok segítségére fog sietni. 
Beszédében hangsúlyozta meg, hogy 
_a jövő azoké, akik hisznek a mnnka 
erejében, a népek szolidaritásában 
és az emberi szellem szabadságában." 

MEZŐGAZDASÁG és KERTÉSZET 
R o v a t v e z e t ő : S O M O G Y I I M R E 

T e j k e z e l é s r ő l 

A tej a legfontosabb táplálékaink 
egyike. Fejésere, kezelésére és eltar-
tására a legnagyobb gondot kell 
fordítani, mert szag. iz stb tekinte-
tében a legkényesebb minden iránt. 
A rosszul kezelt tej könnyen meg-
romlik, idegen, sokszor undorí tó 
szagot, esetleg izt is kap. Általában 
alig van táplálék, amire igen köny-
nyebben rá lehetne mondani, hogy 
„gusztustalan" rosszul kezelt. Az 
alábbiakban a kistermelőné! fon-
tos, rendeletileg is kötelező tejkeze-
lési szempontokat ismertetem. A he-
lyes és szakszerű tejkezelés révén 
tíemcsak a gazda jut előnyökhöz, 
hanem egyben embertársai javát is 
szolgálja. 

A fejést végző személy fejés előtt 
kezét és az állat tőgyét tiszta vízzel 
mossa meg és tiszta ruhával törölje 
szárazra. A frissen fejt tejet tiszta 
szűrőn át kei! szűrni és legalább a 
kútvíz hőfokára le ke i hűteni, mert 
a meleg leiben a savanyodást okozó 
tejsav-bpkténumok jobban fejlödnek, 
mint a k hűtött hideg tejben. Ezután 
elszállításig lakásul nem használt, 
megfelelően hűvös és száraz, tiszta 
szellőző helyiségben kei! tartani. 
A tejnek a ' füiledéstő! megóvása 
végett a tejjel telt edényeket nem kel! 
telj -en lefedni, hanem az edény 
fedőjét csak közvetlenül az elszállí-
tás élőit kel! az edényre lömitve 
illeszteni és lezárni. 

A tej e'helyc/és.-te szolgáló helyi-
ségben nem szabid olyan anyagot 
tartam. meH-nö! a tej kellemetlen izt, 
vagy r • c ; kaphat, vagy amely a 
tejet megfertőzhetné. A termelő mel-
lőzheti a tej hűtését, ha a tejet fejés 
után egy órán beiül közvetlenül a 
fogyasztónak vagy o'van üzemnek 
adja át, mely a tej hűtését maga 
végzi. 

A fejeshez, továbbá a fej kezelésé-
hez és forgalombahozataláttoz csakis 

olyan edényt szabad használni, 
amelynek érintkező felületeit az édes 
állapotban levő tej sem támadja meg. 
Iiyen pl. az ónnal belül teljesen be-
vont vagy zománcozott bádogkanna. 

Az edénynek kifogástalan állapot-
ban kell lennie, tehát repedezet;, ki-
csorbult, rozsdás, lekopott, vagy 
lepattogott ónozásu, zománcu edényt 
nem szabad használni. Az edényt 
közvetlenül a használat előtt és "a 
használat után azonnal alaposan ki 
kell mosni, kiöblíteni és kicsurgatni. 
A tejhez használt edényt más célra 
felhasználni tilos. 

Tejet csakis tömített fedővel ellá-
tott és lezárt edényben szabad szál-
lítani. A tejszállifó edény fedőjének 
tömítésére egészségre ártalmatlan 
anyagot (gyékény, feiiér vászon stb.) 
kell alkalmazni. A tömítőanyagot 
közvetlenül a használat előtt és 
azonnal a használat után forró víz-
ben tisztára keli mosni. A tömítésre 
szalmát, korhadt gyékényt, rongyot, 
hulladékpapirost vagy más tisztatatan 
vagy egészségre ártalmas anyagot 
felhasználni thos. 

A tejet tartalmazó edényeket nyílt 
járművön, kocsin, szekéren vaió 
szállításuk alatt, valamint lerakásuk-
kor a •felmelegedéstői es a szennye-
ződéstől (n.-.p heve, por) letakarással, 
vizes ponyvával, vagy gyékénnyel, 
zöld takarmánnyal keli megóvni. 

B. L. ár. 

Autóvezetőt 
k e r e s a N e m z e t i P a r a s z t -
p á r t dé lker i i i e t i t i t k á r -
s á g a . A u t ó v e z e t ő , ak i 
t a g j a a p á r t n a k , j e l e n t -
k e z z e n f e l v é t e l r e S z e g e d , 
B a t t h y á n y - u t c a 4. s z a m 
a l a t t a p á r t h e l y i s é g é b e n . 

/ 
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N e m kellenek s z o l g a l e l k e k 

Nagy tisztogatás folyik most a 
magyar élet minden terén. Ed-
digi uraink helyett uj vezető-

rétegre, a munkásságból és a pa-
rasztságból kínőrt u j értelmiségre 
akarjuk építeni az uj Magyarorszá-
got Uraink jórésze magától hagyta 
•ott ir »asztalát, a többit a népbiró-
sagok lúgozzák ki a zsarnokságot 
szenvedő nép fölül. És mégis mind-
inkább tapasztalhatjuk, hogy igen 
sokan maradnak ott nem oda való 
emberek, vagy kerülnek a hivatalokba 
ujak, akik urak akarnak lenni, a 
regiek szerepét veszik át. Nem ele-
gendő sem az igazoló bizottságok, 
sem a népbiróságok munkája. Nem 
>5 lehet elegendő, mert működésük 
elsősorban a múltra irányul, holott 
a jelen fasísziai, reakciósai sem ke-
vésbbé bűnösek. Nem keil különö-
sebben bizonygatni, hogy sokan 
vannak, akiknek múltbeli magatar-
tások homályban marad,' akik ellen 
senki semmit nem tud, vagy nem 
akar mondani, vagy akik különböző 
manőverekkel kimosak -dnak. Ezekre 
ki vigyáz? És ki vigyáz azokra, 
akik éppen most válnak reakció-
sokká, illetve tevékeny re »...:• - •• á, 
de mert a múltban nem szerepeitek, 
most nyugodtan működhetnek bár-
h ; ? Csas egy meg « h ú s van. Ma-
gának a pnek keli ügyelnie. S 
nagyon kei! ügyelnie! 

Sakk-'yen az urak helyére éppen 
az a h it elemivel, négy középiskolá-
vá1 uratjátszó, beteg középosztályi 
réteg Hit, amely eddig is otthagyva 
a főidet vagy az ipara', megtagadva 
sajat 'sztui.át, irtózva a paraszt-
munkától az „urak cselédje' lett. 
elárulta osztályát, és példázta a ma-
gvar bürokrácia sajátos típusát: a 
"bicikliző, a földfelé görnyedő s lé-
teié taposó beamtcr-szoíga'L.ket. 

A tapasztalat azt mutatta, ezek 
az oszta.yáruiók voltak a hí va-

karában egyik 
¡ra sipkáját ; 

laüá-
ro n-

Müvekségében ez a réteg tagadta 
meg a népi műveltsége?, ez t e r e m -
tette ei a faluban a „legujrbb* vá-
rosi modort , ez hizelkedte be magát 
az urak közé az „uri kaszinó"-ba, 
ez ivott pertut a jegyzővel, ez az 
„intelligencia" zarta el magát lég-
mentesen mindentől, ami a dolgozó 
népé, a gondtői, érdektől, gondolko-
dásmódtól , daltól, tánctól, s ez a 
k f-k dorbézolt hajnalokig házi zsu-
rokon, mig a paraszt fáradt derék-
ka! aratta a búzát. Ennek a réteg-
nek ub rkafára fölkapaszkodó ur-
hatnámsága tartotta legnagyobb író-
nak t ¡»rezeg (Hercog) Ferencet, 
vagv Éomogyvary (Freiszberger) 
Ovúíát . ennek a legszebb dalát 
Eréemann Mtaály .követte el" s ez 
énekli vidám „uri" társaságban ér-
zelemtől remegő hangon a „Most 
van a nap lemenőben" magyarnak 
nevezett nótát , . . 

<:vökörtéién, világnézet és elvek 

nélküli, szolgalelkü osztály ez, min-
denre kész, csak megmenthesse az 
íróasztalt, a hatalmat, vagyont s 
gyermekei számára biztosítsa az 
„uri" jövőt. 

Mi ezzel a réteggel leszámoltunk: 
vagy igazi értelmiséggé, felelős, ál-
dozatos szellemi munkássággá lesz-
nek, vagy nincs rájuk szükség. A 
kényszerűség hozta magával — mint-
hogy a parasztság és munkásság 
einyomottsága, miatt még nem tu-
dott eddig önmagából igazi értel-
miségi réteget fejleszteni, — hogy 
jó részüket el kel! fogadnunk s ere-
jűket az újjáépítés szolgálatába kell 
állítanunk, de hangsúlyozzuk, csak 
azokat vállaljuk, akik' tudatos és 
tudattalan osztályelőitéíeteiktől meg-
szabadulnak, iemondanak népdlenes 
magatart.: tűkről, a parancsnokosko-
dásrcl, a megvesztegetés, a kor-
rupció, a tűznél melegedés beléjük 
szívódott mételyéről. 

Uj bornak uj hordó kell! Az u j 
társadalmi rendszer, a demo-
krácia uj embert, vagy legalább 

is raegujült embert követei! A ma-
gyar nép nem engedheti meg ma-
gának, hogy régi s legalább bizo-
nyos tehetséggel és műveltséggel 
rendelkező urai helyett uj, f.-¡müveit, 
de a régi urakat utánzó tiszjvisciő-
réteg intézze ügyeit, (nem akarok 
általánosítani, tisztelet a kivételnek 
s akinek nem inge, ne vegye ma-
gára!) annál becstelenebből és te-
hetségtelenebbül s éppen a demo-
krácia cégere alatt, valamelyik de-
mokratikus pá:; egyikébe befura-
kodva megszerzett hatalommal. Nem 
akarunk így járni, mert akkor „a 
nép eben-gub.it cserélne: régi i r a< 
helveti a j urakat kapnak." (Veres 
Péter.) 

Mit tegyen hát a parasztság, ha 
nem akar uj elnyomókat a feje 
főié n ő n i Tartsa szemmel 

„urai '" s figyelmeztesse! szt.Wg-
megoidás csak, hegy a népi demo-
krácia elfogadta szolgálataikat, míg 
a nepnex nem 'esz K O K vezetöré-

embert Iszeakeiosozó és lefasiszte :ó 
„". s : ..:; : re : •' 

és fasizmus, értesse meg ve; ;-:, 
hogy nem az ő Íróasztaluk kedvéért 
épüit a falu s szültek gyermekei az 
anyák, hanem ők a c ng ~ző osztá-
lyok alkalmazottai, ők vannak a 
népért, jegyezzék meg, hogy a jövő 
Magyarországnak csak a népért a k-
gozó, érettünk aidozatot hozó szel-
lemi munkásra, nem pedig öncélú, 
bürokratikus uri kasztra van szük-
sége. „Ha valóban a népet szereted 
és nem csupán a bennelévő uraim; 
lehetőséget, akkor szolgálatára tedd 
föl az életed, még akkor is, ha ne.m 
ért meg, sőt meg akkor is, ha meg-
kövez é r t e — mondja Veres Pé-
ter az uj magyar értelmiség mi-
mondatául Széchenyi Hitelcbot kei 
idéznünk : 

„Ki a közösségnek akar használni, 
legelső kötelessége : m. ;« .: -i m é-
szen elfelejtkezni." 

Péter László 

ti kaptuk a: 
• népnek az 

¡kiket i 
tát. A 

Szegedi Nemzeti Parasztpárt 
a hadifoglyokért 

Az óriási érdeklődés, amit az egész 
országban k;va íott a Nemzeti P a -
rasztpart segítési akciója, világosan 
mutatja, milyen eleven volt a seb, 
amelynek gyógyítására vállalkoztunk. 
A magyar nép érezte a felelősséget 
és segíteni akart. De mutatja ez azt 
is, hogy a Nemzeti Parasztpárt 
elsőnek smeri föl a nép. a paraszt-
sag súlyos problémáit. Fölismeri és 
nem var. Segít. Ott és ugy ahogy 
lehet. 

A budapesti Szabad Szó napról 
napra beszamc az országos gyúj-
tás eredményeiről és mindenről, ami 
ezzei összefügg. 

Szegeden ket okból külön is szük-
séges volt megszervezni és önállóan 
intézni a hadifoglyok megsegítését. 

u j Mert itt Szegeden ;s sokan 
szabadultak hadifogolytáborokbői, 
akiknek közvetlen támogatás keh. 

h) Külföldi táboroKDó! hazatérők 
gyakran utaznak keresztül a szegedi 
állomásokon. 

A Nemzeti Parasztpárt helyi szer -
vezete s a párt délkerúleíi titkársága 
azért ugy haiarozott, nogv két irány-
ban indít gyűjtést: pénzben és ter-
meszeiben es nem küldi öe egyíset 
sem a központ; szervezetnek, hanem 
közvetlen segítésre használja fel. Az 
eddigi gyű;tes eredménye Szegeden : 

F •• zado-rrayok összege 100.157-70 P 
m.-iCiva • 20 00 q 

Ir ta : Seres József 

város területén 
tpárt íagiai végzik 

A hódmezővásárhelyi parasztnap a parasztság 
legégetőbb kérdéseire ad választ 

pj v á l a s z t á s o k h a r c á h o z b i z o n y á r a döntő lökést 
f o g c ő n i a u a . Z ö - á n a h á ő m e z ő u á s á r h e l y i paraszr-
n c o . O l y a n ó r i á s i t ö m e g 5 a p a r a s z t s á g leghorcosabb 
ö e a e ¡esz ott b i z o n y s á g o t a p a r a s z t s á g erejeroi. 

Üeres Péter, Erőéi Ferenc és még többen a ue-
zetők közöl a lega lka lmasabb időpontban szólhatnak 
a őé l .magyarországi p a r a s z t s á g h o z s ezen keresztül 
az egész" ország parasz tságához . — R bzegeö. b z a -
haő S z ó köuemrző s z á m a részletesen log beszá-
molni minden mozzana tá ró l és m á r előre jelezhetjük, 
hogy legégetőbb kérdéseinkre fogunk ualaszí kapni. 

A gyűjtést 
Nemzeti Paras 
ebből derekasan /eszik részükét 
3z ertejrreségi tagok, Ku-ön k; rW 
e.neínünk, hogy bekapcsolódlak mun-
kájukkal az ifjúsági szsrvezetek s így 
az a sóvárosi MaDISz tagjai 5 . 5 3 5 
P-t . a cse-készek 4.313 5 4 P - t 
gyűjtöttek- Az íf.uság ie'kes támo-
gatása azér; is külön Orom, mert 

1 b.zonyságot tesz arról, hogy az i f ju -
j ság mar beie akar es bele is tud 
j kapcsolódni az újjászületésért foiyó 
j nagv Küzdelembe. 
I A s z e r v e z é s c s s e g í t é s 
j m u n k á j a 
j Természetesen a szervezés, a 
I gy v -5s nem fejeződött be, h szen a 

hadifoglyoknak csak kisebb része 
tért eddig haza. A Nemzeti Parasz t -
párt akciója o:yan visszhangra tatáit 
Szegeden, hogy az eimuit heten a 
szegedi Nemzeti Segely — Vörés 
kereszt — Lóránt?/ Zsuzsanna agyé-
ra sí és minden kar tarv, ^egüőceiu 
egyesület a Nemzeti Parasztpárt ki. 
ku.dóttjenek részvételevel közös meg-
beszélést taríoí;, ame ynefc célja a 
segítésben való együttműködés volt. 
Megegyeztek abba", hogy 

1. a h a d i f o g l y o k m e g s e g í t é s e 
c é l j á b ó l b á r m e l y e g y e s ü l e t h a 
g y ű j t é s t r e n d e z , a z t a Nemze t i 
P a r a s z t p a r t i r o d á j á b a n a d j a á t 
a p á r t m e g b í z o t t é i n a k . 

2. Központ i a n y a g r a k t á r t lé te-
s í t enek a Lórán t fv Z s u z s a n n a 
e g y e s ü l e t k e z e l é s é b e n s ugyan-
csak ez a z e g y e s ü l e t vá l l a l j a a 
f ő z é s t é s a fog lyok é l e l m i s z e r r e l 
va ló s e g í t é s é t . 

3. E l l e n ő r z ő m e g b í z o t t a k a t vá-
l a s z t o t t a k , akik az e g é s z s e g í t ő 
akc ió l e b o n y o l í t á s á t e l l enő rz ik . 

Egyét ;e yt, ugy 
:zeb P a -
: a hadi-
isi zárdá-
íeg hadi-

a Nemz©; 
ídifc roía, hogy 

shetó 
jenek. Hi-
ni. m yen 

hazajönnek az összes hadifoglyok 
fe lh ív juk a v i d . k i , dé lke rü l e t i 
s z e r v e z e t e i n k e t , 
h o g y h a a g y ű j t é s t m é g nem 
v é g e z t é k el, g y ű j t s e n e k miné l 
t ö b b e t s a / o k a s z e r v e z e t e k , 
ak ik m é g n e m kü ld t ék el a g y ű j -
t é s ü k e t , az t n e B u d a p e s t r e , h a -
nem közve t l en h o z z á n k : S z e g e d , 
D u g o n i c s - t é r ¡ 2 k ü l d j é k el a 
N e m z e t i F a r a s z t p a r t s z e -
g e d i s z e r v e z e t " » , c í m e n . 

Talán a legnehezebb kérdés és 
egyben a legfájóbb is a falusi és 
városi dolgozók részére. Legalább 
olyan súlyos kérdés, mint az, hogy 
ki a reakciós. Utána kell nézni, szá-
mot keli vetni magával a fogalom-
mal is, mert sok téves felfogás ural-
kodik ezen a téren. 

A városi munkás szerint a pa-
raszt az, aki feketézik. Aki sokszor 
jár a városi munkásság és tisztvi-
selők közt, azt tapasztalja, hogy 
mindig komolyabban hiszik, hogy 
kizárólag a parasztok az okai a fe-
ketézésnek. De a parasztság nem 
érzi ezt a bűnt. Nem érzi. miért 
volna éppen ő a feketéző, ha lehe-
tőleg jó áron igyekszik eladni ter-
meivényeit ? Állapítsuk meg mind-
járt. hogy egyiknek sincs igaza. 

A v á r o s i a k t é v e d n e k , a m i k o r 
a p a r a s z t n á l u k m a j d n e m 
e g y e t j e l e n t a „ f e k e t é z ő v e i " , 
m e r t a d o l g o z ó p a r a s z t n e m 
f e k e t é z ő . V i szon t a p a r a s z t 
is t é v e d , h a a f e k e t é z é s 
e g y e t l e n o k á t a z i p a r c i k k e k 
ó r i á s i , m e g f i z e t h e t e t l e n a r á -

b a n l á t j a . 
Ezek csupán az áruhiány miatt be-
álló inflációs jelenség amin eset-
leg. kellő fegyelmezettséggel segítetti 
lehetne. Segíteni lehetne, ha nem 
volnának mindenütt jelen az igazi 
feketézők is. 

Az igaz i f e k e t é z ő k p e d i g s e 
n e m p a r a s z t o k , s e n e m ke -
r e s k e d ő k , v a g y i p a r o s o k , 
h a n e m e g é s z e n e g y s z e r ű e n 
é s h a t á r o z o t t a n f e k e t é z ő k -

É h e z ő v á r o s i a k 
Eleinte csak egy-két vállalkozó 

szellemű várost jött le falura s ösz-
szevásároít. amit csak tudott. Ho-
zott érte ruhát, cipőt stb . ami nem 
volt falun Azután mindig többen 
jöttek. Az olcsó csirke, zs;r. liszt és 
mindenféle élelem óriási karriert fu-
tott be, mert a kiéhezett városiak 
egymást licitálták tui. Aztán egy-
szerre elakadt az özönlés. De nem 
sokáig, mert akadtak falun is vál-
lalkozó szelleműek, akik megpró-
bálták pótolni ezt a forgalmat ugy. 
hogy ők vitték helyükbe, ők jártak 
föl elképesztő suiyu batyukkal a 
városokba. És falun azelőtt ismeret-
len nagyságú pénzösszegeket muto-
gattak. Nem szidia őket senki Kel-
lett az élelem a városokban, kellett 
a pénz a pénztelen falvakban. De 
ezek a vállalkozó szelleműek mikor 
összeszámolták pénzüket, gondolko-
zóba estek : 

Ha főidet munkáinak, napszámba 
mennek, vagy bánni más munkát 
vállainak, ruha szakad s reggeltói 
estig robotolnak s mindennap dol-
gozva is alig keresnek heti 1000 
pengőt. Amúgy számítva pedig az 
egyszeri feketézés már szerénven 
véve is 5 - 6 0 0 0 pengő. Pihen, jóiéi 
s van mindene. 
F c b ü n ö s a v á r o s i f e k e t é z ő 

Ki tagadná, hogy így van és ki 
csodalkozna rajta, hogy mindig több 
a vallalkozó szellemű feketéző ? De 
nehogy azt bigyjük, hogy a falusi 
f.-ketézők közvetlen a fogyasztóknak 
juttatják el áruikat. Akkor kevesen 
iennének a feketézők és könnyen 
lehetne megfogni őket. Kern. 

A f ö b ü n ö s n e m a fa lus i , h a -
n e m a vá ros i f e k e t é z ő . Az, 
ak i k é s z e n v á r j a az á r u t . 
a z , aki l ekü ld i m e g b i z o t i a i t 
a f a l u r a , a k i n e k p é n z e vau 

é s volt is m á r e l ő b b . 
Mert ne felejtsük el, hogy a falusi 
szegény parasztnak sohasem lett* 
vo.ua elég pénze, hogy kivárja, ille-
tőleg összegyűjtse az aru ' , hogy mi-
női ír. igasabb árat kényszeresen a 
fagyasztóra. Fa un csak azért ugrot-
tak olyan óriásit a terményárak, 
mert a városi feketézők elárasztottak 
pénzzel, mert mohón igyekeztek pén-
züket befektetni valamibe s ők na-
gyon jól tudták, hogy háború után 

0 ipa 
urait 

De százszorosan igazuk van 
a d o l g o z ó rétegeknek, 

akik a szédítő kereseti lehetőségek 
mellett is megmaradtak a föld meg-
munkálásánál. a kollektív szerzode-
sek által adott lehetőségeknél, ami-
kor ütni akarnak a feketézők minden 
fajtátán. 

A f e k e t é z é s k ö v e t k e z m é n y e 
Paraszti viszonylatban mi a kö-

vetkezménye a fekeíézésnek ? Men-
jünk ki a mezőre s meglátjuk. Meg-
látjuk a csöves, kitűnőnek ígérkező 
kukoricatáblák mellett a sápadozó, 
térdig gazos kukoricákat, akiknek 
gazdaja termelő munka helyett a 
feketézést választotta. Azt jc.enti pa-
raszti viszonylatban a feketézés, h o g y : 

1 Mindig több lesz a megmun-
kálatlan, vagy rosszul munkáit föld. 

2 Kevesebb lesz a termény s a 
kevés, de drága terményt nem az 
í gja elfogyasztani, aki termelőmun-
kát végez, mert annak nem lesz 
pénze. 

Ipari viszonylatban: 
1 A legfontosabb munkákra nem 

lesz munkás, mert amúgy jobban 
megélnek. Kiállnak valahol az álló-
in is körül, vagy valahol, amihez 
nagyszerű szimatjuk van s egy fél-
óra alatt többet keresnek, h-. segí-
tenek a feketézőknek áru: c.pelní, 
mintha egész nap robotoltak volna. 

2. Ronamtr.unkákra, nő mun-
kásra lesz megint szükség s abból 
szinten azok veszik ki részüket, 
ak;k m:nd:gmegtalálhatók, akik ren-
des munkahelyükön élnek. Valamit 
ienr.':::-; keli. Nem reketrah :rak el 
az egész ¡övőnket a feketézést meg 
keli szü ¡telni. Ehhez elsősorban 
meg keil á l lapí tani : 

Ki h á t a f e k e t é z ő ? 
Semmi esetre sem az a paraszt, 

aki becsületesen dolgozik s becsüle-
tes árat akar kapni árujáért 

Semmi esetre sem feketéző még 
az a paraszt, aki szeretné szabadon 
értékesíteni terményeit, vagy sze-
retne iparcikkekhez jutni az ő ter-
ményárainak megfelelő árért. 

De feketéző az, aki nem munkálja 
meg jól a földet azért, me.-f amúgy 
jobban keres. — Feketéző az, aki 
összevásárolja Apátia!» in 1000 pen-
gőért a hagymát, hogy vaggont 
kapva, vagy akár csónakon behozza 
Szeg-dre, vagy más nagyvárosba s 
ott 35—40 ezerért adja tovább. 

Vagy feketéző a cipész , 'amikor 70 
pengőért tesz egy foltot a cipőre s 
az anyagot kapta hozzá. 

Fekete:"« mindaz, aki ma nagyon 
tud ragaszkodni ahhoz, mennyit tu-
dott ő vásárolni a munkája bérén 
akkor, amikor mindene volt. 

F e k e t é z ő az , ak i m i n d e n á r o n 
ö s s z e h a s o n l í t s a z t v á g j a a 
s z e g é n y d o l g o z ó s z e m e b e , 
hogy mi t a k a r . m i é r t t i l t a -
koz ik , h i s z e n l a t h a í j a , h o g y 
2 — 3 e z e r p e n g ő m a n e m 

p é n z . 

Minden feketézés, a m u n k a é r -
tekét, u bersiFetes s z á n d t ássa 
alá s reakciós a gyökéréig. 

A löldhöziütotlak 
országos kongresszusa 

szepl. 0-án és 9-én 
Az Országos Földbiríokrendező 

Tar. K-S megbizásáb I a Nemzeti 
P.irj».-'párt es a Fö l J -nu tkásM és 
ív. -bírtuk-¡rak Országos Sz '•-. .-'-ége 

npti ' raoer 'van es 9-én Ba : raes-
ten megrendezi a föUhö.juiottak 
első ors/.agos kongresxzu-at. 

A kongresszus határ;!- :t; i ivasiat-
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PÁRTÉLET 
S z a t y m a z o n 
a Nemzeti Parasztpárt komoly át-
alakuláson megy át, ami agyán 
nem annyira személyi, vezetőségi 
változtatásokban mutatkozik, hanem 
abban, hogy az eddig nehezen, las-
san mozgó párt komoly szervezke-
«••. kezdeti. : -y á : .-tt m c • 
duplázódott a taglétszám. A gyűlé-
sek (taggyűlések) népesek s ott 
élénken megvitatják s közvetlen ha-
tározatokat hoznak a parasztságot 
éríntö helyi ügyekben. Széchenyi 
Lajos, az egyik tevékeny szervező 
biztk benne, hogy a szervezés még 
fokozódik s valóban a parasztság 
számarányában fogja képviselni 
Szatymazon a Nemzeti Parasztpárt 
a parasztság ügyeit. 

Beszámolt Széchenyi még arról, 
hogy szeptember elején a N. P. ke:: - j 
deménvezésére a hősök szobrát, ame- I deményez 
ívet a háború megrongált, nagy 
szabású ünnepély keretében helyre-
állítják. Az ünnepély rendezésében 
résztvesz a Nemzeti Parasztpárt, a 
Kommunista Párt és a MtDlSz ifjú-
sága. A bevétel felét a hadifoglyok 
javára ajánlották föl. 
K é s z ü l j ü n k a v á l a s z t á s r a ' ? 

A közel i v á l a s z t á s o k h í r e 
g y o r s a n t e r j e d , így b i z o n y á r a 
m i n d e n ü t t t u d n a k m á r ró l a , h o g y 
l e sz . E r d e i F e r e n c b e l ü g y m i n i s z -
t e r b e j e l e n t e t t e a P a r a s z t p á r t 
mi sko lc i n a g y g y ű l é s é n , h o g y szep -
t e m b e r 5 -én ö s s z e ü l ő n e m z e t -
g y ű l é s . e lé t e r j e s z t i a t e r v e z e t e t . 

F e l h í v j u k a helyi s z e r v e z e t e k 
f i g y e l m é t a r r a , h o g y p á r t u n k n a k 
a j ö v ő f e j l ő d é s e é s a n e m z e t 
s o r s á n a k i r á n y í t á s á b a n va ló 
r é s z t v é t e l e a t t ó l f ü g g , h o g y a 
k ü s z ö b ö n á l ló v á l a s z t a s o k s o r á n 
h á n y képv i se lő i m e g b í z á s n a k ju t 
b i r t o k á b a . P á r t u n k h e l y z e t e é s 
a po l i t ika i é le t i r á n y í t á s á b a n 
va ló r é s z e s e d é s e s z o r o s a n ö sz -
s z e f ü g g p a r a s z t s á g u n k j ö v ő j é -
n e k a l a k u l á s á v a l . R ö v i d e n : 
a p a r a s z t s á g s o r s a , j ö -
v ő j e a P a r a s z t p á r t s o r -
s á t ó l f ü g g . Ne f e l e j t s ü k el , 
h o g y a p a r a s z t s á g é r d e k e i t c s a k 
a P a r a s z t p á r t t u d j a 100 - a n 
képv i s e ln i . Mos t k e z ü n k b e van 
a d v a a l e h e t ő s é g , h o g y a k a r a -
t u n k a t é r v é n y e s í t s ü k , é lni ke l l 
ve le . n e h o g y m á s o k d ö n t s e n e k a 
s o r s u n k r ó l . 

A v á l a s z t á s o k i g a l ig 4 - 5 hé t 
v a n m é g , t e h á t m i n d e n e r ő n k e t 
m e g f e s z í t v e , f e l e i ő s s é g ü n k t e l j e s 
t u d a t á b a n á l d o z a t o k a t s e m kí-
m é l v e ke i ! e l ő k é s z í t e n i p á r t u n -
k a t é s a v á l a s z t á s o k a t . R a j t u n k 
f ü g g c s u p á ; : , h o g y a k ü z d e l e m b ő l 
p á r t u n k g y ő z e l m e s e n k e r ü l j ö n ki. 
R u z s a j á r á s 

Ruzsajáráson Papái Imre és So-
mogyi Imre nemzetgyűlési képviselő 
tartott e hó 19-tn igen népes nagy-
gyűlést. A haligatósag örömmel és 
ie:kesedéssel tette magáévá azokat az 
eszméket és politikai célkitűzéseket, 
amelyekkel a kiküldöttek a Nemzeti 
Parasztpárt törekvéseit jellemezték. 

Papái István azokat a sérelmeket 
seroita fel, amelyek a múltban a 
parasztságot érték és beszélt az or-
voslás lehetőségeiről. Somogyi Imre 
rámutatott arra, hegy jövő sorsának 
alakulásáért a parasztság minden 
tagja maga felelős, meri most meg-
van a ¡ehetősége arra, hogy a par-
lamentbe való bejutásával beleszó-
lást ni: rjen az ország igazgatásába. 
A nagybirtokok szétosztásával jöl-
parceiiazóaott a nagybirtokos osz-
tály politikai hatalma is. Ezt a ha-
talmat most össze kell fogni ; 
parasztság jövőjének kiépítésére keli 
fordítani. 

A mindvégig lelkes hangulatban 
lefolyt gyűlés után a Ruzsajárás, 
átokházi szervezet megválasztotta 
tisztikarát, amelynek során elnök lett 
Berényi Benjámin, alelnök Horváth 
János, titkár Dcczi István, pénztá-
ros Farkas Jánojt. A tagok ezenkívül 
25 lagu szervező bízóitságot válasz-
tottak,amely bizottságnak a válasz-
tások elökesziiése lesz a feladata 

NEMZETI PSRQSZTPGRÍ 
DÉLMAGYARORSZÁG! 
KERÜLETI TITKÁRSÁG 
S Z E G E D , B a í t h á n y - u . 4 . ! . e . 
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V á r o s t a n y a 
S z e g e d v á r o s t a n v a i s z e r v e z e -

t ü n k e t e h ó 12-én ' k e r e s t é k fel 
J u h á s z J á n o s é s S o m o-
g y i 1 m r e n e m z e t g y ű l é s i kép-
v ise lők . N é p e s t a g g y ű l é s k e l e t é -
b e n i s m e r t e t t é k a p a r a s z t s á g o t 
é r d e k l ő a k t u á l i s k é r d é s e k e t t s 
b e s z á m o l t a k a z o k r ó l a g a z -
d a s á g i k e z d e m é n y e z í -
s e k r ő !. a m e l y e k a bel e s kül-
fö ld i á r u f o r g a l o m m e g i n d í t á s á t 
é s f e l l e n d í t é s é t c é l o z z á k . A ki 
k ü l d ö t t k é p v i s e l ő k k i k ü s z ö b ö l n i 
i g y e k e z t e k a z o k a t az. e l l en t é t e -
ke t , a t ne lvek a p á r t s z e r v e z e t 
m u n k á j á t t ;s f e j l ő d é s é t a k a d á -
lyoz tak . E b b e n az. ü g y b e n a z ó t a 
s z e g e d i s z e r v e z e t ü n k k ö z p o n t j a 
m e g n y u g t a t ó i n t é z k e d é s e k e t t e t t . 

O r s z á g o s képv i se lő i 
é r t e k e z l e t e t 
tartott pártunk fővárosi központja 
e hó 16 és 17-én, amelyen kerüíe-
iünkböl id. Erdei Ferenc, juhász 
János, Somogyi Imre. Szula András 
és Vas János nemzetgyűlési képvi-
selők jelentek meg. Az értekezlet 
elsősorban a közeledő választások-
kal kapcsolatos kérdéseket vitatta 
meg és leszögezte*a párt álláspont-
ját, mely szerint a választásokban 
a demokrácia tiszta eszközei vei. be-
csületesen kivan résztvenni. 

Az értekezlet előadói voltak Veres 
Péter nemzetgyűlési képviselő, pár-
tunk országos elnöke, Kovács Imre, 
Dr. Majláth Jolán. Sz. Szabó Pál, 
Sípos Gyula nemzetgyűlési képvise-
lők és Bprsüdy Iván, a Szabad Sző 
külpolitikai munkatársa. 

iskolaévben 13.000 uj iskolát nyi-
tottak meg. 1930-ban a szovjet ál-
lam törvényt hozott az általános 
tankötelezettségről. 1934-ben felállí-
totta az egységes 10 osztályos iskolát. 
Egyes kis falvakban csak 4 osztályos 
elemi iskola van, nagi 

, a varr 
10 OS2 

bari 7 osztáh 
telepeken pu 
vannak. A tanulók az 
típusból külön vizsga 
átmehetnek a másik 
sőbb osztályába. 

Egységes tantervek 
nek a tankönyvek, un 
világos nyelven vann, 
szetesen az illető ner 
vén, ahol az iskola m 
terven változtatni csa 

falvak-
n. ipar-

iskolák 

apján készül-
ék egyszerű, 
irva, terrné-

etiség nyel-
ődik, A tan-
a kormány-

nak van joga. A tanulók az ! 4. 
osztályban naponkínt 4 tantárggyal, 
az 5—10 osztályokban pedig napun-
kint 5 és helenkint kétszer 6 tan-
tárggyal foglalkoznak. 

A tanítás módszere: az előadó 
pedagógus megismerteti a tanítvá-
ny ikkaí a kérdést, melynek anyaga 

tankönyv: kbeít megtalálható. A 
vjvt iskolák tanításában nagy S2e-

•: ük van a kísérletezéseknek, köz-
év: t-n ím ^figyeléseknek, kirándulá-
s n a k . A ; múlók megfigyeléseikről 
jegyzettket készítenek. A történelem 
es irodalom tanulmányozásánál az 
iskolai könyvtáron kívül, a közkönyv-
iárakat is igénybe teszik. . 

Az osztályozás az 5-ös rendszer 
alapján történik. A kitűnőt az 5-ös 

és az elégtelent az l -es osztályzat 
jelzi. 

Az iskolai élet meleg és bensőséges 
A tanitói kar az iskolában és a 

szovjet társadalmi életében általában 
igen nagy tekintélynek örvend. Az 
1944. év decemberében a szovjet 
állam magas kitüntetésekkel több 
mint 5000 tanítót és tanárt tüntetett 
ki. Ezt ünnepelte az egész szovjet 
sajtó és az egész szovjet közvélemény 

A gyermekek nagy része a vizsgák 
után a nyaralótelepekre, szanatóriu-
mokba megy. Ezeket a szakszerve-
zetek. a gyárak és intézmények tart-
ják fenn. Szeptemberben testileg 
és szellemileg megerősödve térnek 
vissza. 

Abelovszki Antónia 

Szovjet iskolák 
Ma, amikor a mi iskolarefor-

munk végleges tormába öntéséi, 
népoktatásunk újjászervezését var-
juk, különösképpen keli, hogy érde-
keljen a Szovjetunió népoktatása. 
Sajnos, csak röviden térhetünk ki 
rá és így külön kel! utalni arra az 
állapotra, ami ezen a téren a cári 
Oroszországban uralkodott. 

„A szovjet kormány 1919-ben 
kiadott rendelete kimondotta, hogy 
minden 8—50 év közötti egyénnek 
meg kell tanulnia irni és olvasni, 
természetesen a saját anyanyelvén -
— Hogy miiyen állapotok ¡ehettek 
azelőtt, világosán mulatja az. hogy 
1. .¡7-ben a lakosság 21 • 1 -a tudott 
irni és olvasni. A rendelet eredmé-
nyességét bizonyítja, hogy 1926-ban 
51-*«'.'» es 1939-ben mar* 82-2" tu-
dott írni és olvasni. 

Bámulatosak ezek az eredmé-
nyek s most nézzük az iskola-
rendszert : 

A szovjet emberről való gondos-
kodás már születése előtt kezdődik, 
mert a magzat fejlődését segíti elő, 
hogy az anya orvosi felügyelet alatt 
áll és tilos nehéz testi munkát vé-
geznie, valamint az, hogy az anya 
szülés előtt fizetett szabidságot kap. 
Ha az anya dolgozik, gyermekére a 
bölcsődében viselnek gondot. A 
bölcsődék és gyermekkertek oly szer-
ves részei a szovjet életnek, mint 
az iskolák. A bölcsődéket orvos ve-
zeti és tanult ápolónők gondozzák a 
gyermekeket. Itt hároméves koráig 
van a gyermek. 

A gyermekkertekben 3 — 7 éves ko-
rukig nevelik a gyermekeket. Cso-
portokra vannak osztva és képzett 
pedagógusok vezetése alatt állnak. 
Már a legkisebb korban is öntevé-
kenységre, munkaszeretetre és egy-
más kölcsönös íámogaíására neve-
ük őket. 

Az ismereteket főként az iskolá-
ban szerzik meg a tanulók. A szov-
jet kormány már 1918-ban egysége-
sítene a különböző típusú elemi és 
középiskolákat — és 9 osztályos 
iskolát állított fel, melyben 8 éves 
kortól 17 éves korig tanultak. A ta-
nítás ingyenes lett.' az iskolákban 
megszűnt minden küiön kedvezmény. 

A szovjet állam nemzetiségi politi-
kájának szellemében az iskola az 
illető nemzetiség nyelvén tarát. A 
cári Oroszországban sok népnek nem 
volt A-B-C-je. Ma már minden nép-
nek van. A szovjet földön minden nép 
előtt nyitva van a kulturális fejlő-
dés utja. 

A meglevő iskolahálózat nem volt 
elegendő arra, hogy a Szovjet neve-
lési programját megvalósítsa. A nép-
gazdaság fejlődésével ujabb és ujabb 
iskolákat építettek. Az* ¡927—28-as 

Á magyar egyetemi és főiskolai ifjúság 
balatonle l le i konferenciájának határczara 

Ö s s z e g y ü l t ü n k B a l a t o n l e l l é n , a 
m a g y a r e g y e t e m i é s f ő i sko l a i 
i f j i i s ág e l ső s z a b a d k o n f e r e n c i á -
j á r a , h o g y s z á m o t v e s s ü n k a múl t -
ta l é s m e g á l l a p í t s u k t e n n i v a l ó n -
ka t m a , a m i k o r n e m z e t ü n k f e j -
l ő d é s é n e k u j , s z a b a d ú t j á r a lép. 

F e l e l ő s s é g ü n k t e l j e s t u d a t á b a n 
a k a r u n k m u n k á l k o d n i a d e m o -
k r a t i k u s M a g y a r o r s z á g j ö v ő j é é r t , 
m e l y e t c sak a d o l g o z ó n é p , a 
m u n k á s s á g , p a r a s z t s á g é s ha -
l adó é r t e l m i s é g é r d e k e i n e k m a -
r a d é k t a l a n é r v é n y r e j u t á s a b iz to -
si t . Erinek é r d e k é b e n k ö v e t k e -
z e t e s e n v é g i g kell v i n n ü n k a d e -
m o k r a t i k u s á t a l a k í t á s t ós ki kell 
k ü s z ö b ö l n ü n k m i n d a z o k a t a z 
e r ő k e t , m e l y e k o r s z á g u n k a t p u s z -
t u l á s b a s o d o r t á k é s d e m o k r a t i k u s 
f e j l ő d é s é n e k m a is ú t j á b a n á l la -
nak . O k u l v a n e m z e t ü n k k a t a s z -
t r ó f á j á b ó l , h i t e t t e s z ü n k a z igaz i 
m a g y a r n e m z e t i po l i t ika mel le t t , 
m a g y a r b i r o d a l m i g o n d o l a t i m p e -
r i a l i s t a t é v e s z m é j e he lye t t a szom-
széd á l l a m o k k a l b é k é s e g y ü t t m ű -
k ö d é s t a k a r u n k m e g v a l ó s í t a n i . 
K ü z d ü n k a m a g y a r s o v i n i z m u s 
m i n d e n m e g n y i l a t k o z á s a e l len . A 
R o m á n i a b a n , J u g o s z l á v i á b a n é s 
C s e h s z l o v á k i á b a n elő m a g y a r o -
k a t is a r r a s z ó l i t j u k fel, h o g y 
t á m o g a s s á k o r s z á g u k d e m o -
k r a t i k u s e rő i t a Sov in i sz ta r e a k -
ció el leni k ü z d e l e m b e n . A sovi -

n i z m u s és a r e a k c i ó t e l j e s fö l -
s z á m o l á s á b a n l á t j u k b iz tos í tva a 
n é p e k s z a b a d f e j l ő d é s é t . 

V é g k é p le a k a r u n k s z á m o l n i 
m i n d e n n n e l , a m i a m ú l t b a n a z 
e g y e t e m i i f j ú s á g n a g y r é s z é t a 
r e a k c i ó é s a f a s i z m u s e s z k ö z é v é 
t e t t e . S z ü k s é g e s n e k t a r í j u k m i n -
d e n e g y y s h a l l g a t ó i g a z o l t a t á s á t . 
El kell t á v o l i t a n u n k a z e g y e t e m -
ről a z o k a t , ak ik f e l e lő sek a z i f u -
s a g f é l r e v e z e t é s é é r t , v a l a m i n t 
a z o k a t , a k i k m é g m a is t u d a -
t o s a n a r e a k c i ó t t á m o g a t j á k . 

Az e g y e t e m n e k é s á l t a l á b a n a 
k ö z o k t a t á s n a k a n é p e t kell szol -
g á l n i a . E z é r t m ú l h a t a t l a n u l s z ü k -
s é g e s a m a g y a r k ö z o k t a t á s é s 
n é p n e v e l é s t e l j e s r e f o r m j a . 

A k a s z t s z e l l e m e l t ü n t e t é s é n e k 
é r d e k é b e n s z ü k s é g e s n e k t a r t j u k , 
h o g v a p a r a s z t s á g é s m u n k á s -
s á g f ia i miné l n a g y o b b s z á m b a n 
k e r ü l j e n e k e g y e t e m r e . E z e n t ú l a 
t a n u l á s l e h e t ő s é g e n e a z a n y a g i 
h e l y z e t e n , h a n e m a t e h e t s é g e n 
m ú l j é k . 

M e g kell va lós i t , n u n k a nők 
t e l j e s e g y e n j o g ú s í t á s á t : az e g y e -
t e m e k m i n d e n k a r á t m e g kell 
nyi tn i e ío t tük . 

Hogy a z o r s z á g ú j j á é p í t é s é b ő l 
k ive t t e s sük r é s z ü n k e t , a h h o z a z 
e g y e t e m i h a l l g a t ó s á g g a z d a s á g i 
és k u l t u r á l i s h e l y z e t é n e k m e g j a -
v í t á s á r a van s z ü k s é g . U j p r o g -

r e s s z í v t a n d í j é s v i z s g a d í j r end-
s z e r b e v e z e t é s é t , u j h a z a i e s kü l -
fö ldi ö s z t ö n d í j a k , u j m e n z á k é s 
k o l l é g i u m o k f e l á l l í t á sá t t a r t j u k 
s z ü k s é g e s n e k . R e n d e z n i kel l a 
t a n - é s s z a k k ö n y v k é r d é s t . Le-
h e t ő v é kell t e n n i a k ö n y v t á r a k 
d í j t a l a n h a s z n á l a t á t . Biz tos í ta -
n u n k keli a z e g y e t e m i i f j ú s á g 
b e l e s z ó l á s i j o g á t m i n d e n ö t 
é r i n t ő k é r d é s b e . 

F e l a d a t u n k m e g o l d á s á h o z 
s z ü k s é g e s n e k t a r t j u k e g y s é g e s 
e g y e t e m i s z e r v e z e t a l a k í t á s á t , 
mely a z e g é s z e g y e t e m i i f j ú s á g 
k u l t u r á l i s é s g a z d a s á g i é r d e k e i t 
felölel i é s é r v é n y r e j u t t a t j a . B iz - ! 
í o s i t an i a k a r j u k , h o g y a z i f j a -« 
s á g s a j á t s o r a i b ó l s a j á t m a g a i 
v á l a s z t h a s s a t n e g veze tő i t . 

Meg a k a r j u k s z ü n t e t n i a z e g y e - j 
t e m i i f j ú s á g e l s z i g e t e l ő d é s é i és) 
a l e g t e l j e s e b b m é r t é k b e n b e a k a - , 
r u n k i l l e szkedn i a z e g y e t e m e s 
m a g y a r i f j ú s á g t á b o r á b a . 

S ú l y o s m e g p r ó b á l t a t á s o k o n 
m e n t á t n e m z e t ü n k . Mi inégis 
b i z a k o d á s s a l n é z ü n k a jövőbe . ] 
Közöny , k é t s é g b e e s é s , k ívü l rő l ' 
va ló k r i t i z á l á s h e l y e t t a z e g y e -
t e m i i f j ú s á g h a l a d : : : a k a r és¡ 
m u n k á v a l , t a n u l á s s a l a d e m o k r á - j 
cia ép í t é séve l s zo lgá ln i n e m z e t é t . 

Meg a k a r j u k m u t a t n i , hogy 
lélek é s s z a b a d n é p v a l ó b a n 
c s u d a d o l g o k a t t e h e t . 

A szöregi feenyériigy 
kivizsgálásának eredménye 

A Szegedi Szabad Szó zug. 5-i 
számában (12. szám) .Élvezhetet-
len kenyér Szőregen" cimíi cikket 
küzöhünk. A cikk hatására kivizs-
gálás történt s a lorontáii járási fő-
jegyző elküldte a kivizsgálásról föl-
vert jegyzőkönyveket közlés céijábél. 
Közöljük mindkét jegyzőkönyvet, 
'részben mert bizonyítja, hogy nem 
ok nélkül és nem hiába emeltünk 
szót, másrészt pedig, hogy a járási 
főjegyző ur kívánsága szerint a 
„községben felzaklatott nyugalmat a 
lehetőséghez képest helyreállíthas-
suk." Természetesen mindezt abban 
a reményben, hogy a jegyzö-
könyveken tul, Szöreg lakossága 
már élvezhető kenyeret kap. 

ji.ga l...-;.:. 
Készüli Szöreg község elöljáróságánál 

194:. evi augusztus bő 9. napján n köz-
ségben a kenyér-ütés körül eszielt sza-
bálytalanságoknak a vármegyei főispán 
urnák 122/1945 K. számú rendeletére tör-
tem kivizsgálásáról. 

Jelen vannak : 
Az ügy kivizsgálására kirendelt Szeles 

Antal járási főjegyző, Dr. Vörös Jenő köz-
ségi főjegyző, Kozma József községi es-
küt!!, Vlaiiiszavlyev tszó községi esküdt, 
Denucz Pál termelési bizottsági tag, Bénvi 
Miklós a szöregi parasztpárt nitsgbi; oltja 
és titkára. Szerető Lajos bizottsági tagok 
és Toínay Géza szöregi gőzmalmot, vala-
mint Hegedűs Béláné sütőmester neje. 

A bizottság megállapította, hogy á S-e-
gedi Szabad Szó aug. 5-iki számaban 
megjelent cikk annyiban fele! mve -1 1 •' 
lóságnak, hogv a pék által t oin.n G- ,-. 
maimából beszerzett lisztből sütött es sé-
relmezett kenyér élvezhetetlen, azonban 
az ott jelzett és lisztben talált szalmaszál 
a bizottság megállapítása szerint nem 
szalmából ered, hanem a buz? Közé keve-
redett zabnak a kiőrlés során 'nyert koíuja, 
ami nem lett kellőképen kíszitálva a 
lisztből. 

A bizottság a megállapítását az időköz-
ben vett lisztmintáböi sütött kenyérből is 

igazoltnak látja, ugyanis a lisztet részben 
h.izuag, részben pedig pek állal dolgoz-
tatta ie! kenyérnek és ez alkalommai ugy 
a házi kidolgozású, mint a pék áitali ki-
dolgozású kenyér élvezhető és jó külle-
műnek bizonyult. 

A bizottságnak megállapítása a próba-
sütesböi az, hogv a kenyér élvezhetetlen-
sége onnan is eredhet, hogy a községi 
pék a kenyér tésztaját nem dolgozhatta 
ki szükségszerűen és elmulasztotta a só 
megfelelő adagolását, továbbá a kemence 
nem volt megfelelően felfiiíve és így nem 
is sülhetett át rendesen. 

A bizottság ezúttal is elrendeli, hogv 
Hegedűs Bélánál található közellátási 
lisztből a már vett mintát ellenőrzés es 
vegyvizsgálás végett az országos lisztki-
sérleti intézethez azonnal küldje lei az 
elöljáróság. Elrendeli továbbá, hogv a 
mex.evó hsadból ugyanazon helyiségben 
elienőrzés n c tett ujabb sütés eszközöl-
tessek, ugyanazon személy által. A próba-
sütés Hegedűs Béla és Gazdag Nándor 
pék miibe.vében eszközölendő a bizott-
ság által delegált 2-2 tag ellenőrzése mei-
ieti. Delegálva lettek neóig: Kozma lózsef 
esküd: és Szerető !.:nos, Vladisíávlvev 
Iszó Községi esküdt es Bényi Miklós a 
parasztpárt titkára. 

Ezzei a jegyzőkönyv felolvasás után hh. 
aláíratott. 

Kmít. 

Folytatólag felvétetett 1945. augusztus 
¡0. napján a iuioldali ügyben az ort fel-
sorolt személyek jelenlétében. 

A kiküldött bizottság a próbasütést 
megejtette es ez alkalommal bemutatja a 
vett iisztmmtából sütött kenyereket, amely-
nek megvizsgálása inán a bizottság egy-
hangúlag megállapítja, hogy a kenyér 
fuss állapotban a kisülése után élvezhető. 

A bizottság egyhangúlag megállapítja, 
hogv a sérelmezett kenyér, ami .a múlt-
ban* a vizsgalat tárgyát képezte, a pek ál-
tal nem kellőképen való kidolgozása, a 
sónak hiányos adagolasa és legfőképen 
pedig az, líogy a "kemencét nem fűtötte 
fel kellőképei: és ezért a kenyér zsengés, 
sületlen es élvezhetetlen volt., ' 

A bizottságnak egyes panaszokból tudo-
mására ¡ütött az, hogv ugyanezen okból, 
vaavis a kemence ¡üteeer.sége miau a 
házilag «.készített kenyér, amely a pékek-
nél van kisütve, gyorsan romlik, penésze-
dik és élvezhetetlenné válik. 

A bizottság ismételten megállapítja és 
egyben kifejezett óhaja az, hoevaí.0 os 
mamii kiőrlési arány miniszterileg csök-
kentessék legalább Vő osra, hogy az el-
látatlan szegeny lakosság és az ellátottak 

közötti nívó különbség az őrlésnél iiietvrj 
a kenyér minőségénél ne ¡egyen ! ..u.n, j 
aránytalan annál is inkább, mivel a iii-t 
ányzó zsír, szalonna és egyeb zs : •; 
tápanyagok hiányában a szegény mun-l 
kasságnak egyedüli és lőtUplateka a ke-j 
nver. mely ha nem erős es jó, ugy mur-j 
kabirasuk és létfenntartásuk 
szelybe. Kívánatosnak taláija továbbá a 
bizottság, hogy a pekek a -o beszerzési 
igazol: költségét a sütésnél hozzászámít-
hassák a kenyér arához, mert mér r 
drágán beszerzett tűzifa miatt kereíéU 
lehetőségük nincsen. 

Tolnay Géza előadja, hegy a í a r í i a 
törvényes rendelkezésnek megfele.oer 
90%-o"s arányban őri: ki, amelyből a ha-
tóság által lett vete* lisztimma icpecsete-
letien zsákból, ami ezideig nem volt be-
vezetve, amely mintán megvizsgálását kar: 
a fisztkisérlen intézet á;tai a saját erdeká-j 
nek megvédése céljából is, mivel nem is-
meri cfazt . hogv a zabkotu az ó malmá-l 
bar. kerülhetett bele a lisztbe, illetve a ke i 
nvéíbe. 
"A bizottság elrendeli, hegy a most mart 

lebombázott zsákból is n.inta ke essél j 
ie! elemezcs végett. 

Ezze! a jegyzőkönyv felolvasás után ói j 
aláíratott 

Kmi 

Szerkesztői üzenetek 
T. K. Szegvár. Beküldött cikke: m-g-i 

kaptuk, valóban figyelmet erdeme! Adynak} 
ez a kevésbbe ismert tanúim.-..-)3. Scjttod 
azt nem ígérhetjük mi sem. hogv u .'-[ 
terjedelmében közölni togjui: de meg I 
szateriink majd ra. Amennyiben rayasz-j 
kedna, hogy teljes terje. ménben ¡ ¿.¡¡9 
és változtatás néiKű; ugy -ajuus, ncat tu-j 
dunk kéréseitek e eget tenni. 

P. G. Tataháza. A közellátásiig;, ••:) 
nisztórium értesítése szerint gyújtóktól 9 
csonthajas gyümölcs magvakat iiuru-r éfj 
Lever Rt. (Budapest, Erzsébet k:t ti.) vési) 
at. Valószínű, hogy a napokban Szegedért 
is külön gyüjtötele'per Ic-tésit. 
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Szerkesztőség és kiadóhivatal: ' 
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